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PARISH STATISTICS  

 2006 2007 

Baptisms 8 7 

Admission to Holy Communion   

Confirmations    

Marriages   

Funerals 1 2 

Acts of Holy Communion  3125 3239 

Average Sunday Communicants 60 57 

Average Sunday Attendance   62 



ANNUAL MEETING OF PARISHIONERS  

 

AGENDA  
 

 

1. Opening Prayers 

Praise to you, Father God, 
for the life you have given us 
and the fellowship we share. 
Bless this parish in which we live, 
make us sound in faith, 
holy in life and unselfish in heart, 
that we may serve you in truth 
and know your blessing as your children. 
Grant us, Lord, a steadfast heart in serving you, 
an understanding mind in knowing you, 
and a loving spirit in embracing you, 
for the sake of our Lord Jesus Christ. Amen. 
 

2. Appointment of the Minutes Secretary. 

3. tŀǊƛǎƘ tǊƛŜǎǘΩǎ wŜǇƻǊǘ 

4. /ƘǳǊŎƘǿŀǊŘŜƴǎΩ wŜǇƻǊǘ 

5. tǊŜǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŀƴŘ ŀŘƻǇǘƛƻƴ ƻŦ ǘƘŜ ¢ǊŜŀǎǳǊŜǊΩǎ wŜǇƻǊǘ ŀƴŘ tŀǊƛǎƘ !ƴƴǳŀƭ CƛƴŀƴŎƛŀƭ 
Accounts 

6. Reception of Reports of Parish Organisations and Committees 

7. Endorsement of the elections held at the Extra-Ordinary Meeting of Parishioners 
on 17th November 2007. 

8. The election of the Parish Auditor 

9. Any other business brought forward by the Parish Priest or Churchwardens, or, of 
which seven days notice in writing shall be given in to the above. 

10. Under the Parishes Regulation Canon, the reading and confirmation of the Minutes 
of this Meeting can be delegated to the next meeting of the Parish Council. It is 
proposed that this procedure be adopted. 

11. Prayers to close. 
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Parish Priestõs Report  
 

It is a great joy for me to present my first report as Priest in Charge of a parish ς and perhaps 
a greater joy to present that as Priest in Charge of the Parish of Cooroora. While it has been a 
year of great learning for me, I trust this report focuses on the growth we have had together. 

I write this report on the eve of the Feast of the Presentation of Christ in the temple (2nd 
February). This feast commemorates the lovely account of the new parents Mary and Joseph 
as they bring the infant Jesus to the temple (Luke 2:22-40). On arrival at the temple, they find 
two elderly people ς Simeon and Anna ς who have devoted themselves to the work of God 
and to awaiting the Messiah. Simeon first takes the child in his arms and offers the prophecy 
ǿŜ ƪƴƻǿ ǿŜƭƭ ŀǎ ǘƘŜ bǳƴŎ 5ƛƳƳƛǘǘƛǎ όbƻǿΣ [ƻǊŘΣ ȅƻǳ ƭŜǘ ȅƻǳǊ ǎŜǊǾŀƴǘ Ǝƻ ƛƴ ǇŜŀŎŜΧύΦ Lƴ ǘƘŜ 
child Jesus, Simeon sees all the prophecies of God fulfilled and acknowledges that this child is 
the Messiah ς ǘƘŜ ƻƴŜ ǇǊƻƳƛǎŜŘ ōȅ DƻŘΦ ¢ƘŜ ŀŎǘǳŀƭ ǿƻǊŘǎ ƻŦ !ƴƴŀΩǎ ǇǊƻǇƘŜŎȅ ŀǊŜ ƴƻǘ 
recorded but she also acknowledges that Jesus is the one promised by God to bring 
ǊŜŘŜƳǇǘƛƻƴ ǘƻ ŀƭƭ ǇŜƻǇƭŜΦ ²ƘƛƭŜ ƛǘ ƛǎ ŀ ǎǘƻǊȅ ƻŦ ƘƻǇŜΣ ƛǘ ŘƻŜǎƴΩǘ ƻǾŜǊƭƻƻƪ ǘƘŜ ŘŜŜǇ ǎŀŘƴŜǎǎ 
ǘƘŀǘ WŜǎǳǎΩ ŎǊǳŎƛŦƛȄƛƻƴ ǿƛƭƭ ōǊƛƴƎ ǘƻ aŀǊȅ ŀƴŘ ǘƘŜ ƻǇǇƻǎƛǘƛƻƴ ǘƘŀǘ WŜǎǳǎ ǿƛƭƭ ŦŀŎŜ ƛƴ ōǊƛƴƎƛƴƎ ǘƘŜ 
ǘǊǳǘƘ ǘƻ ǘƘŜ ǿƻǊƭŘΦ .ǳǘ ƛǘ ƛǎ ŀ ǎǘƻǊȅ ǘƘŀǘ ƭƻƻƪǎ ǘƻ ǘƘŜ ŦǳƭŦƛƭƭƳŜƴǘ ƻŦ DƻŘΩǎ ǇǊƻƳƛǎŜ ŀƴŘ 
ŎŜƭŜōǊŀǘŜǎ DƻŘΩǎ ǇǊŜǎŜƴŎŜ ƛƴ ƻǳǊ ǿƻǊƭŘΦ  

I reflect on this story, not just because it is the reading of the day, but because of the 
similarities I see between Anna and Simeon and our parish. 

Firstly, Anna and Simeon are elderly. There is no secret that for some years our parish has 
been aging without attracting younger people, especially children. The average age of our 
congregation is around 70 and while we have a small number of people in paid employment 
(either part or full time), our people are generally retired. Anna and Simeon are old too, Anna 
is 84, and yet, she sees prayer, fasting and spending time in the temple as necessary to 
ƘŜŀǊƛƴƎ DƻŘΩǎ ǾƻƛŎŜΦ hǳǊ ŎƻƴƎǊŜƎŀǘƛƻƴ ƛǎ ŎƻƳǇǊƛǎŜŘ ƻŦ ŦŀƛǘƘŦǳƭ ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ƘŀǾŜ ŀƭǎƻ ŘŜǾƻǘŜŘ 
themselves to prayer and fasting and are attentive to the voice of God. 

Secondly, Simeon and Anna remind us that age need not take away our hope. When we age, 
ǿŜ Ŏŀƴ ōŜƎƛƴ ǘƻ ŦƻŎǳǎ ƻƴ ǘƘŜ ΨƭƻǎǎŜǎΩ ƻŦ ǿƘŀǘ ǿŜ ǳǎŜŘ ǘƻ ƘŀǾŜΦ Lƴ ǇƘȅǎƛŎŀƭ ǿŀȅǎΣ ǿŜ Ƴŀȅ 
lament the loss of vitality and energy along with the loss of hair, teeth and our looks! In other 
ways too, we can lament the loss of independence and memory. Of more concern perhaps, is 
the loss of hope that can come with age. Simeon and Anna continue to expect to see the 
Messiah. They have not lost hope that God would keep his promises and that a new future, 
ΨǘƘŜ Ŏƻƴǎƻƭŀǘƛƻƴ ƻŦ LǎǊŀŜƭΩΣ ǿƻǳƭŘ ōŜ ǊŜǾŜŀƭŜŘΦ hǳǊ ŎƻƴƎǊŜƎŀǘƛƻƴΣ ǿƘƛƭŜ ŜƭŘŜǊƭȅΣ  ŎƻƴǘƛƴǳŜǎ ǘƻ 
show that same sense of optimism and hope. 

Thirdly, Anna and Simeon continue to believe in the promise of God in spite of years of 
waiting. Becoming patient people and learning to wait for the Lord can be both a testing and 
a trying time for us. Anna and Simeon remind us that we must continue to believe in God, 
even when all around us, including our society and culture, tells us to give up. Belief in God 
may also set us in conflict with our society, but being faithful to God reminds us that we live 
our lives by a different story ς one that sees that death is the beginning of resurrection and 
new life. Our congregation stands by our belief that God is the truth that sets us free. 

Finally, Simeon and Anna eagerly expect Jesus in their midst. When Mary and Joseph arrive 
with the child, they see that this is the Messiah, the one they have been longing and hoping 
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for. Simeon declares he has now seen what he has spent his life hoping to see. Anna also 
praises God when she sees that Jesus is the one promised by God. Both Anna and Simeon 
were so intent on seeing the messiah that they do not seem surprised when God makes his 
presence into the world as a baby. Our congregation also waits expectantly for Jesus to come 
again, while acknowledging that God is in our presence now. 

!ǎ ǿŜ ǊŜŀŘ ƻǾŜǊ ǘƘƛǎ ǊŜŦƭŜŎǘƛƻƴΣ ǘƘŜ ǎƛƳƛƭŀǊƛǘƛŜǎ ǎŜŜƳ ŀƭƳƻǎǘ ǘƻƻ ƎƻƻŘ ǘƻ ōŜ ǘǊǳŜΗ .ǳǘΧ ƻƴŜ 
only had to witness the Commissioning Eucharist, to see that not only all is true but that we 
remain hopeful and expectant of the future God was (and is) leading us into. 

I began my ministry in the parish formally with the Commissioning Eucharist on 8th May 2007 
at Holy Nativity, Cooroy. During that occasion, which was presided over by Bishop Jonathan 
Holland, I had the opportunity to comment on the sense of hope that surrounded the parish. 
For the first time in a long time there was money in the bank; there was a growing population 
(with real estate development at an all time high in the region) and there was, of course, a 
new priest! In the midst of all the optimism and hope for what could now happen, we were 
reminded that working out what should happen would be harder to discern. 

²Ŝ ōŜƎŀƴ ƻǳǊ ƧƻǳǊƴŜȅ ǘƻƎŜǘƘŜǊ ōȅ ƭƛǎǘŜƴƛƴƎ ǘƻ ƻƴŜ ŀƴƻǘƘŜǊΧ ǿƘƛƭŜ ǎƘŀǊƛƴƎ ƳƻǊƴƛƴƎ ǘŜŀΣ 
ƭǳƴŎƘΣ ŀŦǘŜǊƴƻƻƴ ǘŜŀ ƻǊ ŘƛƴƴŜǊΗ LΩƳ ǇƭŜŀǎŜŘ ǘƻ ƘŀǾŜ ōŜŜƴ ŀōƭŜ ǘƻ Ǿƛǎƛǘ ŀƭƳƻǎǘ ŀƭƭ ƻŦ ƻǳǊ ǊŜƎǳƭŀǊ 
parishioners (including those who have joined our congregation since May) and to catch up 
ǿƛǘƘ ŀ ƭŀǊƎŜ ƴǳƳōŜǊ ƻŦ ƻǳǊ Ψƴƻǘ ǎƻ ǊŜƎǳƭŀǊǎΩΦ ¢Ƙƛǎ ǘƛƳŜ ƻŦ ƭƛǎǘŜƴƛƴƎ Ƙŀǎ ōŜŜƴ ƛƴǾŀƭǳŀōƭŜ ƛƴ 
helping us to understand who we worship alongside and helping me find my way around this 
lovely parish (without getting lost too often!). 

Before long, we were into full swing with the Annual Parish Fete, which was a wonderful 
occasion again this year. Now in its eighteenth year, the fete offered us much needed income 
to balance our budget. Maybe more importantly it was a wonderful occasion for people to 
come and say hello and tell us what they are doing now. It is a great contact for these people 
who used to be in our Kids Club, attend the parish or participate in religious education. 
Thanks especially to Robyn Ladbrook for the months of preparation for the day and to the 
many helpers who  prepared food, ironed clothes, set up tents, collected furniture, sorted 
garage sale items and plants, and made craft treasures. I look forward with expectation to the 
ideas from our Fundraising Working Group as they seek to develop this occasion in 2008. 

Our changed worship times which began in September (and will be reviewed in March - six 
months on) were met with mixed reactions. While for most people worship remained at the 
same time - Good Shepherd at 7am and Holy Nativity at 9am - ǘƘŜ ŎƻƴƎǊŜƎŀǘƛƻƴ ŀǘ {ǘ [ǳƪŜΩǎ 
Kin Kin had a big upheaval to change their worship time to 11.30am and those who gather at 
Roberts House, Boreen Point changed back to an evening worship at 5.30pm once a month. 
As I said at the time, I am aware that many in Pomona would have liked a later service; the 
time at Kin Kin is close to lunchtime; and Sunday evening worship conflicts with family time. 
However our new schedule does mean that I am able to be in three of our four centres every 
Sunday and that I can accommodate the four centres once a month. It was a sadness that due 
to the changed worship times, David and Faye Roots, who were regular members of the St 
[ǳƪŜΩǎ ŎƻƴƎǊŜƎŀǘƛƻƴ ŦƻǊ ŀƭƳƻǎǘ му ȅŜŀǊǎΣ ŀƴŘ ƭƛŎŜƴǎŜŘ ƭƛǘǳǊƎƛŎŀƭ ŀǎǎƛǎǘŀƴǘǎΣ ƳŀŘŜ ǘƘŜ ŘŜŎƛǎƛƻƴ 
to leave the parish. Four months on from this change, attendance at Boreen Point has grown 
significantly, and the small core of people at Kin Kin continue to worship faithfully.  

Our Companions on the Journey day on 1st September was a great day for us to gather 
together as a parish family to share stories and laugh together. It was encouraging that 35 
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people from all parts of the parish were able to attend the day and hose who attended the 
workshop requested others be organized. I hope we can arrange more this coming year.  
Workshops like this give us the chance for fellowship, food and fun but also for taking with 
one another about the importance of our faith and the things we have in common. 

Many brilliant ideas never see the light of day ς nor should some! I remember saying to Rob 
Dessaix one cold winters morning at Boreen Point that we should build a small dormitory out 
the back of Roberts House for youth groups to use for camps. Instead of being met with 
reservation, Rob declared Yeah but first we need a deck out the front! Within minutes came 
ǘƘŜ ǎǘŀǘŜƳŜƴǘΣ ά!ƴŘ ƭŜǘΩǎ Řƻ ǎƻƳŜǘƘƛƴƎ ŦƻǊ ǘƘŜ ŎƻƳƳǳƴƛǘȅ ǘƻƻΧέ CǊƻƳ ƳŜŀƎŜǊ ōŜƎƛƴƴƛƴƎǎ 
ǘƘŜ wh² ƳƛƴƛǎǘǊȅ ŀǘ .ƻǊŜŜƴ tƻƛƴǘ Ƙŀǎ ǊŜŀƭƭȅ ǘŀƪŜƴ ǎƘŀǇŜ ŀƴŘ LΩƳ ŘŜƭƛƎƘǘŜŘ ǘƘŀǘ ǘƘŜ ǇŀǊƛǎƘ 
has been prepared to back such an ambitious plan. The four goals (plus the goals to renovate 
Roberts House) as outlined in the report are bold but we are already beginning to see the 
fruits of the plan ς and we can look forward to seeing them continue into 2008 (and beyond). 
I offer my thanks to Rob Dessaix for his enthusiasm and commitment to the wider 
community, and for encouraging our planning of this exciting ministry. 

Advent and Christmas offered the chance for us to celebrate a new church year and  one of 
the high festivals of the Church together. It was a great joy to see our Christmas worship so 
well attended - and to welcome so many visitors (some of whom have returned since!) It is 
especially gratifying that so many people responded to the variety of liturgies (including the 
Combined Churches Nine Lessons and Carols, Carols in the Park and Foreshore) in such a 
positive way. Some of my highlights of Christmas worship included seeing 25 youngsters 
running around on Christmas Eve having a wonderful time with glowsticks and really being 
part of the worship (another 5 were babes in arms who I expect will be in the action next 
year!); the quiet reflective nature of the Eucharist by Candlelight at Pomona - quite a change 
for me as city parishes often have a very lively midnight service with lots of teenagers; having 
Marita Haylock and her cousin Kelly accompany our worship at Kin Kin on organ, saxophone 
and violin ς ƛǘΩǎ ǿƻƴŘŜǊŦǳƭ ǘƻ ǿŀǘŎƘ ǘŜŜƴŀƎŜǊǎ ƎǊƻǿ ƛƴ ŎƻǳǊŀƎŜ ŀƴŘ ŎƻƴŦƛŘŜƴŎŜΣ ŜǎǇŜŎƛŀƭƭȅ ƛƴ 
worship; Carols on the Foreshore at Boreen Point (held 23/12) which was held in the Sailing 
Club because it rained all day but even so, 40-45 people turned out; being with our parish 
ŦŀƳƛƭȅ ǿƘŜƴ [ƛƴŘŀ ǿŀǎ ŀōƭŜ ǘƻ ǇǊŜǎƛŘŜ ŀǘ ǘƘŜ 9ǳŎƘŀǊƛǎǘ ŀŦǘŜǊ ōŜƛƴƎ Ψƻǳǘ ƻŦ ŀŎǘƛƻƴΩ ŦƻǊ ƻǾŜǊ ǘǿƻ 
ȅŜŀǊǎΤ ŀƴŘ ǿƻǊǎƘƛǇǇƛƴƎ ǿƛǘƘ ŀ Ŧǳƭƭ ŎƘǳǊŎƘ ŀǘ {ǘ [ǳƪŜΩǎ Yƛƴ Yƛƴ ǘƘŜ {ǳƴŘŀȅ ŀŦǘŜǊ /ƘǊƛǎǘƳŀǎΗ 

The Pomona Ladies Group and the Cooroy Ladies Guild continue to work tirelessly in the 
background to build up our parish. The installation of the ramp at Good Shepherd (in memory 
of Shirley Ball) and the new kitchen show that although health concerns and age have 
affected the availability of the Pomona Ladies, they are still powering on. Among the good 
work of the Cooroy Ladies Guild, their management of the hall rental money and the care of 
the Holy Nativity church (including arranging the weekly cleaning and preparation for 
worship) help ensure our ongoing viability. Their reports remind us of how active our parish 
really is when we have the time to reflect on it. 

Prior to my arrival, Shirley Ball died. Her legacy lives on in the life of the congregation 
especially as people continue to speak so fondly of her and her ministry. It is wonderful that 
the Pomona Ladies Group were able to erect a ramp in her honour as a perpetual reminder 
her. Thanks especially to Charlie and his team of willing workers!  May Chalmers also passed 
away early in the year and she is missed as people remember her contributions to the 
Pomona congregation especially in the provision of flowers.  In November, it was sad for us 



also to farewell Melodie and Rudi Zylstra when their new home was finished in Gympie. After 
many years as a liturgical assistant, assistant in the Kids Club and part of the cleaning team at 
tƻƳƻƴŀΣ aŜƭƻŘƛŜΩǎ ǇǊŜǎŜƴŎŜ ǿƛǘƘ ǳǎ ƛǎ ƳƛǎǎŜŘ - although we are grateful that they have been 
warmly welcomed into the Gympie Parish community. 

I also wish to publicly thank Frank Lee who served as Priests Warden prior to my arrival and 
worked tremendously hard during the inter-regnum (the job is always a difficult one for the 
ŎƘǳǊŎƘ ǿŀǊŘŜƴǎΣ ōǳǘ ƳƻǊŜ ǎƻ ŦƻǊ ǘƘŜ tǊƛŜǎǘΩǎ ²ŀǊŘŜƴύΦ CǊŀƴƪ ǿŀǎ ƎŜƴŜǊƻǳǎ ƛƴ Ƙƛǎ ǎǳǇǇƻǊǘ ŀǎ 
he assisted in the smooth transition of leadership and encouraging as I began the steep 
learning curve of what it means to be a Parish Priest. Thanks also to Greg Chant, Dawn 
Williamson and Roger Ladbrook ǿƘƻΣ ƴƻǿ ŀƭƻƴƎ ǿƛǘƘ wƻō 5ŜǎǎŀƛȄ όŀǎ tǊƛŜǎǘΩǎ ²ŀǊŘŜƴύΣ 
ŎƻƴǘƛƴǳŜ ǘƘŜ ŀŘǾŜƴǘǳǊŜ ŀƴŘ ŎƘŀƭƭŜƴƎŜ ƻŦ ƘŜƭǇƛƴƎ ǘƻ ƴǳǊǘǳǊŜ ǘƘŜ ǇŀǊƛǎƘΩǎ ƎǊƻǿǘƘΦ L ǘƘŀƴƪ ŜŀŎƘ 
one for the gifts they willingly offer and the support they continue to provide as we form the 
Leadership Team for the Parish. 

Most importantly, I want to extend my thanks to all parishioners for your thoughtfulness and 
care. There have been a number of big adjustments for me this year, including leaving behind 
some close friendships and relationships. There are times when this has been a lonely journey 
but the frequent invitations for coffee, a chat or a glass of wine all help to ease that burden. 
And it is lovely for me to have a homely rectory that is well resourced for entertaining friends 
and family. There are also many stories where I have experienced your love and hospitability 
and I am grateful for your care from the small things (like a fan in the sanctuary!) to the bigger 
things (like a hideaway flat when I want to escape from the world!). 

It remains very exciting to be part of a parish with such a long prayerful and faithful history. 
The first Anglicans began worship in this parish as early as 1911 and I am proud to take my 
place as one to lead the faithful people in Cooroora. Once again, I wish to place on record my 
deep gratitude to those priests who led the community during the inter-regnum prior to my 
arrival, especially to the Reverend Rick Bowie, the Reverend Bruce Worthington and the 
Reverend Bob Paget ŀƴŘ ǘƻ ǘƘŜ ƛƴŎǳƳōŜƴǘǎ ŀƴŘ ǇŜƻǇƭŜ ǿƘƻ ƭƛǎǘŜƴŜŘ ǘƻ DƻŘΩǎ Ǿƛǎƛƻƴ ŀƴŘ ōǳƛƭǘ 
the church to what it is today. I look forward to our future together and in offering Parish 
/ƻǳƴŎƛƭΩǎ ǊŜŦƭŜŎǘƛƻƴǎ ƻƴ ŀ ǎǘǊŀǘŜƎƛŎ Ǉƭŀƴ ŦƻǊ нллуΣ ƛǘ ƛǎ Ƴȅ ƘƻǇŜ ǘƘŀǘ ǿŜ ǿƛƭƭ ŎƻƴǘƛƴǳŜ ǘƻ ōǳƛƭŘ 
on that firm foundation handed to us, that we will enhance our connections within our local 
communities, and all the time remain faithful to Christ who is in our midst. 

!ǎ ǿŜ ŎƻƴǘƛƴǳŜ ƻƴ ƻǳǊ ƧƻǳǊƴŜȅ ǘƻƎŜǘƘŜǊ Ƴŀȅ ǿŜ ŎƻƴǘƛƴǳŜ ǘƻ ŎŜƭŜōǊŀǘŜ /ƘǊƛǎǘΩǎ ǇǊŜǎŜƴŎŜ ǿƛǘƘ 
us, confident that, in the words of John Michael Brierley... 

  God gives us a future, 
 daring us to go 
 into dreams and dangers 
 on a path unknown. 
 We will face tomorrow 
 ƛƴ ǘƘŜ {ǇƛǊƛǘΩǎ ǇƻǿŜǊΣ 
 we will let God change us, 
 for new life starts now. (Together in Song, © The Australian Hymn Book  Company.    

    Hymn 687. CAL Licence No. 2329.  CCLI Licence No. 155851 ) 

With the assurance of my prayers 

Julie Woolner  

Parish Priest 
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Churchwardenõs Report  
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